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Holdet i sprogtilegnelse skrev i 2003F en opgave i indlæringsstrategier ud fra formuleringen: 

Indlæringsstrategier i sprogundervisningen. Hvad er indlæringsstrategier, hvordan kan de klassificeres og hvilken indlæringsteori hører de sammen med? Gør desuden rede for ét eller fere af følgende emner: hvad er historien bag? Kender du nogen videnskabelige undersøgelser om emnet? Hvilke erfaringer har du selv med at bruge strategier i din sprogindlæring?

Det må fylde 6 sider +/- 1, afhængigt af skriftens størrelse.

Der var rigtig mange gode besvarelser og mange af dem var specielt lærerige for mig at læse med hensyn til de personlige erfaringer. Jeg har skrevet 6 af dem rent og sat dem ind herunder.
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INDLÆRINGSSTRATEGIER

Jeg vil I denne opgave komme ind på hvad indlæringsstrategier er, hvilken indlæringsteori de hører sammen med og deres klassificering. Dernæst vil jeg gøre rede for forskellige empiriske undersøgelser lavet om emnet samt mine egne erfaringer med brug af strategier i sprogindlæring.

Indlæringsstrategier hører sammen med et kognitivt indlæringssyn. Det handler om at lørnerne skal tage ansvar for deres egen indlæring for at gøre den så effektiv som muligt. Indlæringsstrategierne er så midlet til denne effektivisering. Det er ikke nemt for en lørner pludselig at skulle være bevidst om sine indlæringsstrategier. Det er en besværlig og tidskrævende proces at skulle igennem, indtil strategierne er ordentligt lagret i hukommelsen, idet der kun er en vis plads i arbejdshukommelsen. Men det er muligt at lære at bruge dem, og de kan læres ligesom andre kognitive færdigheder. Når de først er lært går det op for mange hvilket godt værktøj de er. Og succesfulde lørnere er som regel dem der kan bruge de rigtige strategier i de rigtige situationer (John B. Carroll: Characteristics of successful second language learners).

Når man bruger indlæringsstrategier er det vigtigt ikke kun at bruge nogle enkelte, man skal sørge for at kunne bruge mange af dem for at fremme sin indlæring. Hvis man lykkes med at få strategierne processualiseret, dvs brugen af dem er indarbejdet – de sidder på rygraden så at sige, og det er ikke kun noget man kender til, så vil lørneren opleve at blive bedre til sit L2 sprog, samt opnå en større selvsikkerhed og selvtillid i forhold til det nye sprog (alt ovenstående fra Rebecca Oxford: Language Learning Strategies, 1990 og Mitchell & Myles: L2 Learning Theories, 1998).

Med hensyn til indlæringsstrategier kan de inddeles i to grupper, de direkte strategier og de indirekte. De direkte er de strategier som direkte har noget med L2-sproget at gøre, hvorimod de indirekte ikke direkte har noget med L2 at gøre.

De direkte strategier kan inddeles i 3 grupper: huskestrategier, kognitive strategier og kompensationsstrategier.

Huskestrategier har man brugt i tusindvis af år og de er nemme for en lørner at bruge. Mange gør det ubevidst, men ved at gøre det bevidst, kan lørneren få mere ud af det. Huskestrategier handler om at gruppere ord, associere ord, sætte nye ord ind i en kontekst samt lave semantiske kort. Det der betyder noget i forhold til lørnerens valgte huskestrategi er, at der for personen skal være mening i grupperingerne, associeringerne, osv. Andre behøver ikke kunne se den røde tråd.

De kognitive strategier handler om at øve, gentage ord, tale med indfødte talere, analysere, tage notater og opsummere. De handler om at få struktureret L2, og desuden hjælper de til dannelsen af lørnerens interlanguage.

Den sidste af de direkte strategier er kompensationsstrategierne. Overordnet handler de om, hvordan man kompenserer for manglende viden om L2 via bl.a. med kvalificerede gæt, at få hjælp, mimik og gestikulation og selv vælge et emne man kender til. En strategi under kompensationsstrategier er at undgå et emne helt, hvis man ikke tror man kan sige noget om det. Dette er meget uheldigt, da lørneren på denne måde ikke lærer. Kompensationsstrategier blive ikke kun brugt af L2 lørnere, men også af indfødte, hvis de ikke kan huske et best. ord el. lign.

De indirekte strategier kan, som de direkte, inddeles i 3: metakognitive strategier, affektive strategier samt sociale strategier.

De metakognitive bruger man når man planlægger sin indlæring, sætter mål for sig selv, organiserer sig og planlægger at opsøge muligheder for at øve L2. Desuden kan man overvåge sine fejl for at få dem rettet samt evaluere sine fremskridt. Affektive strategier bruges, når man søger at dæmpe sin angst, ved fx at slappe af, høre musik. Man kan opmuntre sig selv og derved få bedre selvtillid Formålet med disse strategier er at blive villig til at tage nogle risici og kaste sig ud i noget nyt.

Se sociale strategier handler om at kommunikere med andre, om at samarbejde, at spørge om at få feedback og om at opnå en kulturel og følelsesmæssig forståelse for andre. (alt vedrørende de direkte og indirekte strategier fra Rebecca Oxford 1990 [her har jeg lavet en mindre rettelse, EDJ]).

Der findes flere empiriske undersøgelser om implementeringen af og brugen af indlæringsstrategier i undervisningen.

Rebecca Oxford 1996 “Language Learning Strategies around the world: Cross-cultural perspectives”. Her beskrives et tre måneder langt forsøg i Japan, hvor japanske engelskstuderende skal blive bevidste om Indlæringsstrategier og lære at bruge dem. Læreren hjalp eleverne i gang ved at bruge sig selv som forsøg og tænke højt, så de kunne høre, hvordan hun brugte strategierne. Gennem forløbet brugte læreren ”scaffolding”, dvs gradvist at fjerne lærerstøtten, så eleverne selv kunne regulere deres strategibrug. Efter forsøget var slut viste det sig at eleverne var glade for forløbet og gerne ville have en mere aktiv rolle end de var vant til, men mange havde endnu ikke til fulde forstået hvordan indlæringsstrategierne skulle bruges.

Et andet forløb med at indarbejde strategitræning i undervisningen foregik i en spanskklasse på et amerikansk universitet  (Rebecca Oxford 1990): Strategy Training in a Typical University Spanish Class (USA)). Læreren, Lavine, introducerede og indarbejdede strategierne i den normale undervisning. Hun fik gode resultater med introduktionen af de affektive strategier, hvor eleverne lærte at dæmpe deres nervøsitet. Andre strategier blev ligeledes en succes, og Lavine lærte også noget om sin egen undervisning.

Som disse forsøg viser, så kan det være svært at implementere brugen af strategier i undervisningen, men når eleverne får fat på det, så kan de få meget ud af det.

Da jeg blev præsenteret for indlæringsstrategierne, gik det op for mig, at jeg ubevidst brugte mange af dem, ja, faktisk alle. Da jeg lavede SILL prøven kunne jeg se, hvilke jeg brugte mest. Det var kompensationsstrategierne og de sociale strategier. Det var spændende at blive bevidst om.

Siden jeg begyndte bevidst at tænke på indlæringsstrategierne, har jeg prøvet at bruge dem alle aktivt i min sprogindlæring. Jeg forsøger at bruge strategierne ved at gruppere nye ord samt lave associationer, og det synes jeg virker godt. Jeg prøver også at se ordet for mig for bedre at kunne huske det, og så gentager jeg et ord for mig selv nogle gange med noget tid imellem (structured reviewing). Det tager naturligvis lang tid, men jeg prøver så meget som muligt.

De metakognitive strategier har jeg ikke brugt så meget ubevidst, men jeg forsøger at bruge nogen af dem bevidst nu. Jeg planlægger min tid til sprogindlæring bedre og laver lister over mine mål, som jeg løbende ser på for at se om jeg opfylder dem. Dette er ikke altid tilfældet, men jeg har opdaget at efter, jeg er begyndt at gøre det, så får jeg opfyldt flere af dem end jeg gjorde før. Og det er en begyndelse. 

De affektive strategier er jeg tillige bevidst om at bruge for at forsøge at dæmpe min nervøsitet for at lave fejl i mit L2 sprog, og jeg føler det er blevet bedre i forhold til før. Jeg tvinger mig til at springe ud i nogle nye situationer, og det er godt i forhold til nervøsitet.
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Disposition: Opg. 1, Indlæringsstrategier

*Innatismen, (Chomsky + kognitivt indlæringssyn)

CPH for L1, L2 = individuelle forskelle (faktorer som personlighed, motivation, sprogøre og INDLÆRINGSSTRATEGIER).

*Generelt om indlæringsstrategier (historien/tanken)

Typer af strategier (sprogtilegnelseshæfte s. 5,12)

Egne erfaringer

Videnskabelige undersøgelser (Ugens tilbud 6.1, Ugens Tilbud 6, 13 = affektive strategier ((Krashens affektive filter hypotese)

Innatismen er en indlæringsteori der bygger på at alle mennesker er født med en speciel evne til at opdage de underlæggende regler i et sprogsystem. Der findes en ”sort boks” i hjernen der gør at man er i stand til at opdage reglerne i et sprog – kaldt UG (universal grammar) Chomsky, der er hovedmand bag teorien, hævder at der findes en kritisk periode for indlæringen af et sprog (L1). Den medfødte sprogevne, UG, fungerer hvis den bliver stimuleret/aktiveret (via input) på det rigtige tidspunkt, hvilket er inden puberteten. Personer der lærer et fremmedsprog (L2) er ofte ældre lørnere der har overskrevet de kritiske periode, og derfor gør brug af andre faktorer når de skal lære et fremmedsprog. Disse faktorer kan bl.a. være personlighed, motivation eller sprogøre, men besidder man ikke ovenstående evner, vil man kunne opnå samme sproglige niveau, hvis man blot benytter de rette indlæringsstrategier (ifølge John B. Carroll, Ugens Tilbud 5,1).

   Indlæringsstrategier er en lørnerbaseret procedure som bruges for at effektivere sin egen indlæring. Tankegangen udspringer fra et kognitivt indlæringssyn og er baseret på tanken om ansvar for egen indlæring, d. v. s. lørneren yder en indsats og man gør selvstændigt brug af strategier, som kan være med til at udvikle lørnerens kommunikative kompetence, som siges at være målet indenfor sprogindlæringen. Det er vigtigt at man ikke bare kender til de forskellige strategier, men at man også kan bruge dem selvstændigt. Derfor skal strategierne indarbejdes grundig, så lørneren føler sig i stand til at bruge de forskellige typer strategier, og ikke foretrækker én bestemt type, frem for en anden. 

   Indlæringsstrategierne kan deles op i to former for strategier, de direkte og de indirekte. De direkte strategier udgør hukommelsesstrategier, dvs gruppering af ord, associering og dannelse af nøgleord. Kognitive strategier, dvs at skabe strukturer,  analysere og øvelse. Kompensationsstrategier, hvor man er i stand til at komme med kvalificerede gæt ud fra sammenhængen, eller overvinde sine egne begrænsningen i ens viden. De direkte strategier er desuden konkrete metoder lørneren gør brug af i indlæringsprocessen. De indirekte strategier omhandler de metakognitive strategier, som udgør kundskab og bevidsthed omkring egen indlæring. De affektive strategier som omhandler bevidstgørelse omkring nervøsitet og følelser – og de sociale strategier som består af interaktion, samtale med sig selv og andre. De indirekte strategier er overordnede strategier om hvordan man kan være i stand til at bedre indlæringen.

   Da vi i starten af semestret fik til opgave at observere vores eget brug af strategier, virkede det som en uoverskuelig opgave, fordi jeg ikke havde nogen anelse om hvordan det skulle gribes an, og hvordan jeg skulle bruge strategierne. Efterhånden som jeg blev mere bevidst om mit eget strategibrug, blev opgaven mere overskuelig og jeg opdagede at jeg ubevidst havde anvendt strategier i mange år, uden at havde lagt mærke til betydningen eller målet for dem. Jeg vil i det efterfølgende komme med en række eksempler på mit eget brug af indlæringsstrategier i formelle og uformelle situationer. Bl. a. gør jeg brug af gruppering, hvor man grupperer grupper af ord efter forskellige emner som f. eks. Verber, hvilken funktion ordene har, begyndelsesbogstav etc. Strategien har jeg senest brugt til fonetik eksamen, som var en prøve uden hjælpemidler og som derfor gav mig mulighed for at bruge ovennævnte. I relation til de kognitive strategier, har jeg forsøgt at skabe struktur vis notater. Specielt i mundtlig skrogfærdighed har vi lyttet meget til bånd og video og derved skrevet hovedpunkter ned til de forskellige temaer. I forbindelse med begrænsninger i min viden, har jeg brugt en kompensationsstrategi (kommunikationsstrategi) hvor jeg i samtale med en spanier har forsøgt at skifte emne, for derved at lede samtalen ind på et niveau der passede til mit ordforråd, d. v. s. en kompensationsstrategi brugt i en uformel situation.

D e sociale strategier er også benyttet, især gennem samtale med en indfødt – og de affektive som senest blev brugt i forbindelse med eksamen, hvor det er vigtigt at få kontrol over nervøsiteten. I tilknytning til de affektive strategier vil jeg nævne Krashens affektive-filer hypotese, som kan benyttes i denne sammenhæng: Krashen hævder at der findes en indbildt barriere   der forhindrer lørneren i at tilegne sig sprog fra de anvendelige input. F. eks. Ved anspændthed, angst, nervøsitet blokeres inputtene og filtret vil lukke af for indlæring. Det modsatte sker hvis lørneren er motiveret og afslapper. Da vil filtret være åbent. På den måde kan man definere en god sproglørner som en der via de affektive strategier kan få kontrol over sin angst og nervøsitet, og derved opnå indlæring. 

Der er lavet en række forsøg med indlæringsstrategier. I Ugens Tilbud 6.1 beskrives et forsøg med 50 universitetsstuderende ved et 3 måneder langt engelskkursus i Japan. Læreren gav eleverne en direkte instruktion i brugen af strategierne, mens hun nedtrappede undervisningen, så eleverne slev kunne planlægge deres forløb og blive bevidste om deres brug af strategier. Desuden skulle de skrive en logbog, dvs en dagbog over forløbet, med deres oplevelser. Mange af eleverne havde svært ved at finde ud af hvordan de skulle bruge strategierne, hvilket ikke er overraskende, da de kun havde brugt strategitræning i kort tid (3 måneder).

Eb anden artikel (Ugens tilbud 6.13) fortæller hvordan man på et universitet i Maryland indarbejdede indlæringsstrategier i undervisningen. Der blev opnået gode resultater efter at de studerende havde arbejdet med affektive strategier -, og via en bevidstgørelse i klassen om hvordan de skulle bearbejde deres nervøsitet, ændrede klasseklimaet sig væsentligt og effektiviserede indlæringen. Ved hjælp af strategierne blev eleverne mere åbne og villige til at lære.

Ideen med indlæringsstrategier er altså at opdage hvordan lørnere kan effektivisere deres sprogindlæring ved at arbejde bevidst og strategisk med deres indlæring. Selv om det i starten kan virke uhåndgribeligt og uoverskueligt (mine egne erfaringer og som beskrevet i undersøgelserne) må man konkludere at indlæringsstrategier er en faktor med stor betydning for sprogindlæringen.
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Indlæringsstrategier i sprogundervisningen.

Indlæringsstrategier er lørnerbaserede procedurer med det formal at lørneren kan effektivisere sin egen indlæring ved at arbejde bevidst og strategisk med denne. Denne tankegang har sit udspring i et kognitivt indlæringssyn og den er baseret på tanken om ansvar for egen indlæring.

Indlæringsstrategier må ikke forveksles med kommunikationsstrategier, selvom de overlapper hinanden. Indlæringsstrategiernes formål er at lette indlæringen, hvorimod kommunikationsstrategier bruges for at klare et bestemt kommunikativt problem.

Forskning på området studerer, hvilke strategier der findes, systematiserer disse undersøger hvilke der passer til hvilke indlæringsformål samt til den enkelte lørner, hvordan man kender gode fra dårlige strategibrugere, og om det er muligt at finde ud af, hvad de gode gør, så man kan undervise de dårlige i det.

<<<<<<<<<<<strategier læres på samme måde som andre komplekse kognitive færdigheder, og en god sproglørner vil således vil være en lørner som har proceduraliseret strategierne.  Det vil sige, at man kan bruge dem selvstændigt og ikke bare kender til dem, De skal indarbejdes så grundigt at lørneren føler sig tryg ved at bruge dem.

Hvis indlæringsstrategier er en færdighed må man kunne undervise i dem for at de hurtigere skal blive proceduraliserede så der kan blive plads i arbejdshukommelsen til at fokusere på andre aspekter af indlæringen. undervisning i indlæringsstrategier vil kræve meget tis og anstrengelser for at være effektiv (altså blive proceduraliseret) og derfor er det nødvendigt at studere det over længere tid til at vurdere effektiviteten. 

Indlæringsstrategier kan inddeles i to grupper med hver deres undergrupper: direkte og indirekte strategier (Oxford 1990). 

De direkte strategier er konkrete metoder lørneren bruger i indlæringsprocessen. Med hensyn til sprogundervisningen vil dette sige at de direkte involverer målsproget og kræver mental forarbejdning at sproget. Forskellen på de direkte strategiers undergrupper er, at de gør dette forskelligt og med forskellige formål. De direkte strategier har tre undergrupper:
-huskestrategier som for eksempel gruppering, brug af fantasi har en helt speciel funktion nemlig at hjælpe studerende med at lagre og genfinde ny information.

-kognitive strategier som at skabe strukturer, analysere og ræsonnere gør lørneren i stand til at forstå og producere nyt sprog på mange forskellige måder.

-kompensationsstrategier som er at gætte kvalificeret, bruge mimik, bede om hjælp eller bruge synonymer gør lørnere i stand til at bruge sproget på trods af deres egne huller i viden. Disse strategier findes også om kommunikationsstrategier.  I undergrupperne er de 2 dog delt lidt forskelligt op. Kommunikationsstrategierne kom før indlæringsstrategier og var meget centrale i PIF, som hjemstedet på KU for forskning og formidling på sprogfærdighedsområdet (afdeling opbygget i midten af 70erne af Claus Færch).

 Hver af disse 3 grupper af direkte strategier har igen undergrupper, som jeg dog ikke vil komme ind på her. 

De direkte strategier er overordnede strategier om hvordan man skal bedre indlæringen. De kaldes indirekte strategier fordi de ikke direkte involverer målsproget. De fungerer side om side med de direkte strategier og kan bruges i alle sprogindlæringssituationer. De kan anvendes både når man lytter, læser, taler og skriver.

De indirekte strategier er ligesom de direkte inddelt i 3 grupper:

-Metakognitive strategier tillader lørnerne at kontrollere deres egen viden, hvilket vil sige at koordinere indlæringsprocessen ved brug af funktioner som at koncentrere, planlægge, arrangere og evaluere.

-Sociale strategier hjælper studerende med at lære ved hjælp af interaktion.

Ligesom de direkte strategier har hver af de indirekte strategier  undergrupper, som præciserer, hvordan man kan gøre, men jeg vil ikke komme ind på dem her.

Der er lavet en række forsøg der omhandler undervisningen i indlæringsstrategier. Jill Robins afprøvede denne metode med ca. 50 engelskstuderende på 2 universiteter i Japan. Kurset varede 3 måneder, og det foregik ved at læreren viste de studerende hvordan de kunne bruge en strategi til at planlægge 1 opgave og foreslog problemløsningsstrategier. Læreren brugte konkrete problemer til at illustrere brugen af strategierne.

Eleverne på kurset var tilfredse med forløbet og mange så det brugbare i strategisk planlægning. Der var dog også mange som ikke helt forstod hvordan de skulle bruge strategierne. Da eleverne var vant til mere passiv indlæring, var det nødvendigt at overbevise dem om værdien af aktiv involvering, og efter forsøget indikerede en spørgeskemaundersøgelse at flere elever var villig til at påtage sig en mere aktiv rolle når det kom til at lytte eller læse (eksempelvis slå ord op).  Andre ville også gerne lære flere strategier.

En spansk professor ved universitetet i Maryland ved navn Roberta Lavine har ligeledes haft gode resultater med at undervise i indlæringsstrategier. Til at starte med præsenterede hun strategierne for eleverne, men fandt hurtigt ud af at man får de bedste resultater ved at integrere træning af strategierne i den almindelige undervisning på en mere uformel og naturlig måde.

De strategier der var mest brugbare for eleverne var de metakognitive strategier, de sociale og affektive strategier. Før forløbet var de studerende ikke klar over at de allerede brugte en lang række af hukommelsesstrategier, og forløbet hjalp dem med at blive bevidst om deres brug af strategier, og dermed forbedre disse samt føje flere til.  l

Siden jeg blev klar over at der var noget der hed indlæringsstrategier er jeg blevet mere opmærksom på, hvornår og hvordan jeg bruger dem. Hvis jeg står i en situation hvor jeg skal løse en opgave, prøver jeg at bruge en bred vifte i stedet for bare at holde mig til en. Indlæringsstrategier har ikke været en åbenbaring for mig, men det har gjort mig bevidst om ting og funktioner, som jeg allerede brugte i forvejen samt føjet et par ekstra til. Selve bevidstgørelsen er et skridt i sig selv.
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I 1981 skriver John B. Carroll artiklen “Characteristics of successful Language learners”. Denne artikel søger at definere begrebet “en god sproglørner” ud fra forskellige kendetegn. Et åbenlyst kendetegn er det man bredt kalder ”sprogøre” – generelt defineret som en evne til at opfange og bruge lyde på målsproget, forstå og anvende dens grammatik og desuden ud fra forskellige eksempler uddrage en regel (induktion). Derudover understreger Carroll også vigtigheden af motivation i SLA. Men det virkelig nyskabende i hans artikel er at han påstår at skulle man ikke have disse evner vil man kunne nå det samme resultat ved at lære og anvende indlæringsstrategier. Det er egentlig en artikel der er forud for sin tid, og den er med til at grundlægge tanken om Indlæringsstrategier. Carroll fremsætter en påstand, spørgsmålet er om den holder vand?

Forskeren Rebecca Oxford udbygger strategierne i 1990 til 2 overordnede kategorier: direkte og indirekte strategier, der hver især har 3 undergrupper:

Direkte 


Indirekte


-huske


-metakognitive


-kognitive


-affektive


-kompensation

-sociale

Spørgsmålet er så hvad kategorierne er og hvad de kan bruges til. De direkte er dem der direkte involverer sproget, desuden fordrer de alle at eleven bruger en mental processering ved SLA. Huskestrategierne (gruppering, brug af mentale billeder) har den funktion at de hjælper learneren til at huske/bevare information samt skaffe ny information. Kognitive strategier (opsummere, skabe struktur, mm.) hjælper eleven til at bruge sproget til trods for manglende specifik viden. [nej]

De indirekte strategier derimod involverer ikke direkte målsproget, men hjælper og støtter selve indlæringen. Metakognitive strategier hjælper eleven til at målrette deres egen kognition, altså forholde sig til at lære et sprog, bl.a. gennem planlægning og evaluering. Affektive strategier hjælper til styring af følelser, motivation og holdninger generelt om det at lære et sprog. Sociale strategier hjælper til indlæring gennem interaktion med andre.

Tanken bag indl.strategier er at man lægger strategier for at lære et nyt sprog, men specielt vigtigt for denne teori er det at understrege at det er en aktiv proces. Det er procedurer learneren bruger for at effektivisere din egen indlæring, og hurtigt kunne skabe en relation til problemløsningen. 

Indlæringsteori:

Forskning inden for SLA startede oprindeligt id fra et lingvistisk synspunkt. Behaviorismen er en tidlig teori med specielt Skinner i front. Denne teori argumenterede for at ved indlæring af sprog var det hovedsageligt imitation der gjorde sig gældende. Denne tanke høstede en del kritik, blandet af Medfødtismen med Noam Chomsky som fortaler. Han argumenterede for en speciel medfødt ”evne” til at lære sprog, som han kaldte LAD (language acquisition device), og senere udbyggede hans kollega Lenneberg det til UG (Universal Grammar).

Men siden hen har forskningen på området vendt sig mere mod de psykologiske processer involveret i SLA. Herudfra opstår det kognitive indlæringssyn, der, meget forenklet, arbejder med en langtids- og en korttidshukommelse, og deklarativ og precedural viden. Den generelle ramme er at man opfanger input, i korttidshukommelsen (også kaldet arbejdshukommelsen) bearbejder man det for at kunne ’gemme’ det i langtidshukommelsen og derefter senere producere output. Forskellen på deklarativ og procedural viden er, at i den første kan man verbalisere sin viden mens man i den sidste ved hvordan man f. eks. Bruger en vending, uden at vide hvorfor. 

Det er inden for dette kognitive indlæringssyn at indlæringsstrategierne placerer sig. SLA er altså ikke noget der sker passivt gennem imitation, ej heller en medfødt evne, men noget der kræver aktivt engagement. SLA er en fortløbende dynamisk proces, der starter med den oprindelige opmærksomhed på et aspekt, bearbejdningen og den endelige forståelse af dette indtil genkaldelsen af aspektet er automatiseret. Desuden er det vigtigt at man ikke bare kender forskellige strategier men at man kan bruge dem selvstændigt, og ikke kun anvende enkelte af dem, men tværtimod dem alle da de udgør en helhed. Det er altså en dyb individuel og aktiv proces, der fordrer at eleven tager ansvar for egen indlæring.

   Til trods for at forskerne først for nylig har navngivet og kategoriseret strategierne, har de altid eksisteret. I oldtiden brugte historiefortællerne forskellige huskestrategier når de skulle gengive en fortælling. Studerende der udmærkede sig på et fremmedsprog havde måske studeret det blandt indfødte. Grundtanken bag strategierne er ifgl. Oxford:”Give a man a fish, and he will eat one day. Teach a man how to fish, and he will eat the rest of his life.” Et meget godt billede på vigtigheden I at undervise I indlæringsstrategier, for løsningen er ikke at løse et akut problem, men tværtimod at give eleven et redskab der kan bruges meget bredere. Men hvad siger empirien?

  Der er globalt gjort mange forsøg på at undersøge strategiernes indflydelse på SLA. Et af de punkter der bl. a. fremhæves er vigtigheden i den eksplicitte undervisning i strategierne, hele tiden gøre eleven opmærksom på at finde den passende strategi for at disse automatiseres (6-2, hæfte II). Et forsøg havde som mål at påpege effektivitet i strategi-indlæring på 50 elever fordelt på 2 universiteter i Japan over 3 måneder. Her implementerede man Problem Solving Process Model der skulle lære eleven der skulle lære eleven strategierne, for at gøre dem opmærksom på den proces der er at lære L2 og fokusere på det individuelle engagement. De fik f.eks. at vide at de skulle se et klip fra filmen Jurassic Park, før det skulle de sætte sig mål; hvilken info forventede de, hvilket sprog/slags ord kunne man forvente, bruge strategier hvis der var noget de ikke forstod, gætte kvalificeret og evt stille spørgsmål. Efter dette var det vigtigt at de lavede en selvevaluering af hvilke strategier der var brugbare for at de senere ville kunne anvende dem igen. Derudover skulle de skrive en ”logbog” med deres mål og hvad de gjorde aktivt for at nå det. Den endelige evaluering af hele forløbet var en generel tilfredshed, de følte at de fik noget ud af at bruge strategierne, mens dem der var utilfredse ikke helt forstod hvordan man skulle anvende dem. Generelt var det elevens ønske om passiv indlæring der var den største hindring, hvorfor der blev lagt vægt på vigtigheden i individuelt engagement.

   3 andre forsøg (6.10-13, hæfte II), har lignende resultater. Det ene forsøg i DK foregik i folkeskolen i engelsk som elevernes første fremmedsprog, dette var en meget individuel undervisning af hver enkel elev med hver deres mål. Denne frihed gav eleverne meget motivation og viste at eleverne rent faktisk fik et udbytte. De lærte bl. a. grammatik induktivt. Det tredje forsøg i Maryland havde mange gode resultater, bl.a. med kompensations- og affektive strategier. Et andet forsøg iser college-studerende i fransk som gik fra at have uklare mål for L2 gennem viden om ind. Strategier, ved at kunne vælge metoder for at opnå de mål de sætter sig.

   Personligt har bevidstheden om strategierne udvidet min horisont, og netop gjort mig opmærksom på det aktive element i SLA. Førhen brugte jeg for det meste kompensationsstrategierne (også kendt som kommunikationsstrategier), men er blevet nødt til at erkende vigtigheden i bl. A. de sociale strategier.

   Dom empirien viser, så fungerer strategierne altså. Sagen er at de er svære at undervise i. De skal derfor indlejres i et passende undervisningsforløb som Roberta Lavine måtte erkende i forsøget i Maryland. Desuden var ønsket om passiv indlæring det der var det største problem ved implementering af strategierne, men som alle andre psykologiske processer kræver det at input/strategierne bearbejdes før de bliver automatiseret. 
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Indlæringsstrategier I sprogundervisningen.

I 1980erne - 1990erne opstod der en øget interesse omkring fænomenet indlæringsstrategier (ILS), inden for sprogundervisningsfeltet. Flere teoretikere blev opmærksomme på de store forskelle der var blandt fremmedsprogsindlærerne; med hensyn til hvor hurtigt de tilegnede sig det nye sprog, hvordan de opnåede dette, og hvor stor succes de havde med det. Måske kunne man, ved at studere de som havde succes i at tilegne sig fremmedsprog, lære noget af dem som man kunne bruge i fremmedsprogspædagogikken; og på den måde hjælpe de elever som ofte havde problemer med hensyn til tilegnelsen af et nyt sprog.

   Mange forskere fandt frem til at ’de gode sproglørnere’ brugte en række strategier (bevidst eller ubevidst), til at hjælpe sig selv til at lære hurtigere og mere effektivt. Disse forskellige strategier blev samlet og inddelt i grupper (klassificeret), og således opstod begrebet indlæringsstrategier. En ILS vil derfor sige en procedure gennemført af indlæreren (eleven) for at effektivisere sin egen sprogindlæring så meget som muligt. Et vigtigt aspekt er at strategierne skal automatiseres for at kunne være brugbare. Hvis de ikke er automatiserede, dvs at eleven hver gang hun vil bruge dem skal tænke over hvad hun skal gøre, så vil det optage alt for meget plads i hendes hukommelseskapacitet (den plads som skulle være reserveret til det nye materiale), og hendes indlæring vil ikke finde sted hurtigere, måske tvært imod.

   ILS kan først og fremmest inddeles i to grupper. De direkte strategier og de indirekte. En direkte ILS vil sige en strategi der kommer i direkte kontakt med målsproget. Der findes 3 hovedgrupper inden for de direkte, disse er hukommelsesstrategier, kognitive strategier og kompensationsstrategier (på dansk ofte kaldet kommunikationsstrategier). Huskestrategier drejer sig om at hjælpe eleven til at huske og genkalde sig nyt materiale lettere. Det kan f.eks. være at lave mentale links eller at gentage/”genkigge” materialet grundigt. Kognitive strategier bruges til at manipulere og transformere målsproget. Eksempler kan være at øve sig grundigt og effektivt eller at analysere nyt materiale. Kompensationsstrategier er strategier som hjælper lørneren til at kompensere for manglende viden (gaps of knowledge). Eksempel på dette kunne være at komme med intelligente gæt.

   De indirekte ILS er lidt anderledes, fordi de eksisterer for at gøre forholdene optimale, så de direkte strategier kan fungere effektiv. Disse strategier kan også inddeles i 3 hovedgr. Med hver deres undergrupper. De 3 er, metakognitive strategier affektive strategier og sociale strategier. Metakognitive strategier hjælper lørnerne til at koordinere og organisere deres egen indlæring, ved f..eks. at planlægge og ved at evaluere sig selv med jævne mellemrum. Affektive strategier drejer sig om det følelsesmæssige, det psykiske og motivationen. De gælder om at have kontrol med sine følelser over for indlæringen. F. eks. Opmuntre sig selv, eller begrænse sin nervøsitet. Sociale strategier er strategier som handler om at bedre sit samarb. Med andre, og om at udnytte maximalt at det at lære et sprog er en social proces. Eksempler kan være at stille spørgsmål og at samarbejde med andre lørnere.

   Disse indlæringsstrategier er opstået med udgangspunkt i en af de nyere psykologiske teorier om sprogtilegnelse. Deres (forskernes) teoretiske baggrund ligger med hovedvægten i informationsprocesseringsmodellen. De er af den opfattelse at fremmedsprogsindlæringen består af en opbygning af systemer med viden som efterhånden bliver mere og mere automatiserede. For at dette skal kunne finde sted skal vores viden organiseres og grupperes og det hjælper bl a ILS til med. Et andet aspekt er også at vores hjerne har en begrænset opmærksomhedskapacitet og derfor er f.eks huskestrategier (når de er automatiserede) meget nyttige. 

   Men teorien om ILS henter også sine ideer fra andre teorier om SLA (Second Language Acquisition (Eva)). F.eks konnektionismen som mener at vores sprog baserer sig på at vi opbygger stærkere og stærkere konnektioner/links (mentalt eller neurologisk) mellem de sproglige/lingvistiske elementer (sml. M. kognitive og huske ILS).

   Også Vigotskys sociokulturelle teori om SLA har givet ideer til teorien om ILS . Vigotsky var af den opfattelse at al kognitiv udvikling opstår som resultat af social interaktion. Dette kan vi se genspejlet i de sociale ILS.

   Ideerne bag disse ILS opstod som sagt på baggrund af at man ønskede at finde frem til hvad der gjorde at nogle lørnere til mere succesfulde end andre. Hvad var det som karakteriserede en god sproglørner? (art. John B. Carroll *Characteristics…’ Ugens Tilbud s. 51) Man kom frem til at der var 3 evner; foruden intelligens som jo er et meget kompliceret emne; som var med til at karakterisere en god sproglørner. Disse var evnen til at skældne ord og identificere dem, kaldet ”phonetic coding ability”; det var evnen til at forstå grammatiske funktioner og regler ”grammatical sensitivity”; og evnen til at skældne mellem forskellige ord og grammatiske konstruktioner ”inductive reasoning ability”. Foruden dette er det jo også åbenlyst for alle at motivationen og holdningerne spiller en rolle. Men hvor stor denne er, er vanskelig at påvise selv om mange har forsøgt. Et problem er det også at det er næsten umuligt at sige om det er motivationen der påvirker at man har succes i SLA eller om det er succesen der påvirker ens motivation. En generel tendens tyder i hvert fald på at positive holdninger og motivation hjælper med til at opnå succes i SLA.

   Spørgsmålet forskerne nu stillede sig var, hvordan kan vi hjælpe de lørnere som ikke har disse evner, eller hvordan kan vi prøve at fremelske disse evner hos lørnerne) Indtil videre tyder meget på at ILS har en stor positiv virkning.

   Flere undersøgelser tyder dog desværre på at mange lørnere ikke er gode nok til at bruge disse indlæringsstrategier. Siden det kræver en del tid og indsats i begyndelsen er der nok mange der giver op. Før de får strategierne automatiserede. 

   Selv indrømmer jeg da også at jeg kunne være meget bedre til at udnytte de muligheder strategierne giver mig. Men det er tidskrævende i begyndelsen, så derfor bliver det ofte ikke til noget. Men jeg er også blevet opmærksom på at jeg nogle gange bruger strategier uden at være bevidst om dem (dvs de er måske allerede automatiserede). Jeg tror også der er mange andre lørnere der har det sådan. F. eks. Med hensyn til affektive strategier. Jeg opmuntrer ofte mig selv til at yde en ekstra indsats i sprogtilegnelsen. Også huskestrategier kan jeg være flittig til at bruge. Jeg tager ofte ramser med stikord for at huske en længere tekst (hører også ind under de kognitive strategier), eller grupperer ordene i kategorier for at huske dem lettere. 

   Sandheden er nok at de fleste af os bruger indlæringsstrategier i et eller andet omfang. Både når vi lærer noget nyt, men også i hverdagen når vi skal huske et telefonnummer eller indkøbssedlen., eller når vi ikke kan komme i tanker om et ord. Den nye opmærksomhed ang.  ILS medfører at flere lørnere lærer at bruge dem tidligere, og at de senere kan få stor nytte af dem. 
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Indlæringsstrategier udspringer fra cognitive teorier om indlæring. Strategierne skal læres ligesom al anden kognitiv indlæring og er en tidskrævende proces, men tager man tiden til at få dem grundigt indarbejdet, vil man kunne spare tid i den anden ende, når man aktivt bruger dem i indlæringen af L2. Strategiindlæring går ud på at hjælpe sig selv til at få mere ud af undervisningen. Indlæring skal på en eller anden måde lagres i hjernen, og ved at bruge f. eks. Huske- og kognitive strategier kan man blive bedre til at lagre mere viden, og til hurtigere at trække denne viden frem når man skal bruge den.

   Det er et relativt nyt fænomen at tale om indlæringsstrategier i undervisningen. Indlæringsprocessen i formelle situation4r har typisk været at eleven er passiv omkring sin egen indlæring. Det skal forstås på den måde at eleven nok forbereder sig til undervisningen ved f.eks. at læse en tekst, men derudover lader resten være op til læreren, eller tilfældighederne.

    Den kognitive teori om indlæringsstrategier skal få eleven til at gå fra at være passiv til at være aktiv i sin egen indlæring. Eleven skal selv være ansvarlig for den indlæring der foregår. Selvfølgelig er der brug for hjælp og vejledning fra underviserens side, men målet er at eleven kan arbejde selvstændigt.

<det er nærmest en forudsætning at man er i berøring med formel undervisningssituation for at opnå det fulde kendskab til diverse strategier, selv om de fleste mennesker af sig selv bruger indlæringsstrategier, som f. eks.     

   Huskestrategier eller kompensationsstrategier i L2-inndlærinegen, er det ikke sikkert de er klar over det. Og de fleste bruger nok også kun en lille el af de tilgængelige strategier.

   Det gode ved at kende og kunne bruge hele spektret af indlæringsstrategier er, at det når hele vejen rundt om sprogindlæringen, det vil sige at der både er strategier der vedrører selve sproget, nogle der kan hjælpe til at organisere indlæringen og nogle der kan hjælpe på ens gen holdning til sprogindlæringen. Strategierne gennemgås nedenfor.

   Indlæringsstrategier kan deles ind i 2 hovedgrupper de direkte strategier og de indirekte strategier.

    De direkte strategier er dem som har direkte kontrakt til sproget. De kan inddeles i 3 underkategorier: huskestrategier, kognitive strategier og kompensationsstrategier.

    Huskestrategier går ud på at kunne huske flere ord.  Det kan f. eks. gøres ved at gruppere ord i alt det der hører til kroppen, i et hus, osv. eller ved at tegne, huske lyde eller knytte en fysisk handling til et ord. Det vigtigste er at huskestrategien er meningsfyldt for eleven.

   Kognitive strategier handler em formen, det vil sige rent konkret som at gentage en sætning, slå et ord op, øve sig i at tale/læse på målsproget.

   Kompensationsstrategier er den sidste af de 3 direkte strategier og kan hjælpe i situationer hvor man i formelle uformelle situationer oplever kriser i kommunikationen. Her kan man f. eks. Bruge en strategi som at give et kvalificeret gæt på det manglende udtryk, gestikulere eller forenkle sproget.

   De indirekte strategier involverer ting der ikke har direkte kontakt med sproget. Også disse kan inddeles i 3 grupper. Metakognitive strategier er bevidstheden om egen indlæring, at skabe overblik, lytte til målsproget – ikke snakke (? edj).

   Affektive strategier handler om hvordan man kan påvirke sin egen holdning til sproget, sin nervøsitet, og hvordan man kan undgå den negative følelse af ingen vegne at komme, f. eks. Ved at føre dagbog, hvor man skriver hvad man har opnået.

   Den tredje indirekte strategi er den sociale strategibrug, det kan være interakti0on med en indfødt eller anden lørner eller sig selv, eller sætte sig ind i kulturen bag målsproget for bedre at kunne forstå de indfødtes følelser og tanker.

De ovenstående strategier er taget fra Oxford (1990). Det er vigtigt at eleven ikke blot har kendskab til disse, men også kan bruge alle strategierne. Sådan kan man have en strategi parat til ethvert aspekt af sprogindlæringen, og ikke kun bruge den samme eller kun én type strategi. For at teste hvilke strategier man anvender og i hvor høj grad, kan man lave Oxfords  ”Strategy Inventory for Language Learning” (SILL).

Mine resultater af SILL viser at jeg især anvender kognitive og sociale strategier, hvilket stemmer med min egen opfattelse. 

   Jeg tror at mange har svært ved at lære at bruge nye strategier som man ikke har brugt i forvejen. For det første fordi de måske ikke er blevet inddraget eksplicit eller integreret tilstrækkeligt i undervisningen. Dette oplevede Wenden da hun forsøgte sig med strategibrug i undervisningen af 2 multietniske grupper, hvis målsprog var engelsk (Oxford 1990). Hun oplevede at den ene gruppe gjorde oprør mod undervisningsformen.

   Et andet problem som jeg selv oplever er at det er en yderst tids- og opmærksomhedskrævede proces, før strategierne bliver indarbejdet. Er man i starten af den vanskelige opgave at lære et sprog, er det sandsynligt at man først og fremmest bruger opmærksomheden på det der har direkte kontakt til sproget, fx grammatik og historien, Det kan være vanskeligt at være så langsigtet at man kan koncentrere sig om noget der ikke lige nu og her har noget med målsproget at gøre.

   Ved at læse under diverse strategier hvad de kan gøre for én, kan jeg kun tilslutte mig at det må være en fordel at bruge dem, men i praksis er det sværere.

   Jeg tror indlæringsstrategier er en værdifuld ressource i L2-U. Men det kræver en stor indsats fra undervisernes side, at få eleverne til at dele denne opfattelse.
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